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Субботние встречиЗА НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ до

этой встречи мне позвонила

знакомая — женщина-архитек-

тор.

— Смотрела вчера «Татуиро-
ванную розу». Давно не пере-

живала подобного. Кто она, но-
вая актриса?

В наш бегущий век мы не

столь уж часто бурно пере-

живаем театральные впечатле-

ния. Между тем, в данном слу-

чае такая реакция — не ис-

ключение. Новый спектакль в

Челябинском драматическом

театре стал фактом искусства

по нес«олькям причинам, но в

первую очередь (и в этом, ду-

маю, большинство будет еди-

нодушно со мной), благодаря
исполнительнице главной ро-

ли — актрисе Марине Мерим-
сон. До сих пор незнакомая че-

лябинской публике, она с пер-

вого же спектакля вызвала к
себе большой зрительский ин-

терес.

За рамками этого интервью
останутся оценка всего спек-

такля, рассказ о работе режис-

сера, художника, исполните-

лей других ролей. Это в скором

времени сделает рецензент. Вы-
полняя просьбу любителей те-

атра, я попытаюсь сегодня по-
знакомить читателей с новой
актрисой, так ярко дебютиро-
вавшей накануне праздника на

нашей сцене.

укажем сразу: повезло не

только нам, зрителям, ко и де-

бютантке. Она предстала пе-

ред новой для нее публикой не

просто в главной роли, а в ро-

\и, дающей возможность рас-

крыть сполна все грани арти-

стического дарования.

Творчество Теннесси Ѵиль-

ямса — крупнейшего драма-

турга современного Запада уже

немало лет привлекает совет-

ский театр. Мы видели на че-
лябинской сцене постановку

ере пьесы «Орфей спускается в

ад». Тревожную память оста-

вил гастрольный спектакль Мо-
сковского театра имени В. В.
Маяковского «Трамвай «Жела-
ние» со Светланой Немоляевой
в главной роли. Сравнительно
недавно мы видели «Сладкого-
лосую пттпп- юности» в поста-

новке МХАТ.

«Татуированная роза» на сто-

личной сцене пока не шла.

Серафина... Жена водителя

грузовика Розарно. Далеко не

первоклассная портниха, об-
шивающая бедный итальянский
квартал в забытом богом аме-

риканском городке. Судьба за-

бросила ее сюда с мужем и до-

верью из сицилийской дерев-

ни, вместе с древней железной
кроватью, вязаной скатертью и

раскрашенной гипсовой Мадон-
ной. Но как прекрасна, как сча-

стлива Серафина, когда мы

впервые встречаемся с ней!
Бедность? Ну и что же?І Тяже-
лая работа? Ерунда! Все легко,

зее в радость, когда есть лю-

бовь, когда есть Розарио, ее

Ѵ'6 арио ' — такой сильный, лго-

бс?гр*і,« дающий столько сча-

стья..-..,

,Но Серафине суждено пере-

жить многое. Горе, боль, отчая-

ние, нежелание жить — все, чем

без пощады наградила ее судь-

ба. И Марина Меримсон рас-

сказывает об этом с таким глу-

боким постижением происходя-

щего, с такой жизненной до-

стоверностью и пылкостью и

так не щадя себя, что при на-

шей встрече я, не шутя, спро-

сила ее:

—   Как у вас хватает сил до-

бираться домой после такого

спектакля?
...Мы в маленькой Квартире

Марины. На столе —розы. Бу-
кет, преподнесенный ей на

премьере. В углу — новогодняя

елка.

Марина протянула руку в

сторону все еще зеленого, не

роняющего иголки деревца...

—   Нот времени разобрать
елку. Сначала были репетиции,

теперь — премьера. Много ли

сил забирает у меня ка;кдая

встреча с Серафиной? — пере-
спрашивает она. —Немало. Пос-
ле спектакля, прежде чем снять

грим, долго сижу: возвраща-

юсь к реальности. Но это хоро-

шие минуты. Особенно радост-

ные, когда я чувствую, что пуб-
лика поняла-и" приняла^нас, что

спектакль сегодняшний был
немного лучше, чем предыду-

щий... А потом мы с Юрой еще

детально разбираем, что уда-

лось, а что не получилось на

этот раз...

Юра — это заслуженный
артист РСФСР Юрий Машкин.
Тоже новый актер в нашем те-

атре. Как и Марина Мерим-
сон, он до Челябинска работал
в Кировском драматическом те-

атре. Челябинцы в начале сезо-

на увидели Юрия Машкина в

спектакле «Мы, нижеподписав-

шиеся» Александра Гельмана.
Благодаря  режиссерскому про-

чтению пьесы и искусству ак-
тера его, казалось бы, не глав-
ная роль стала одной из ос-

новных в нашем спектакле. В
«Татуированной розе» Юрий
Мао кпн — Альваро. Это тоже
незаурядная работа. Встреча
Альваро с Серафиной — одна

из самых сложных и эмоцио-

нальных сцен спектакля. Чтобы
она зажила, нужны не только
актерские индивидуальности и

сценический темперамент, но

и та обоюдная трата душевньіх

сил, без которых происходящее

не обретет правду..

Серафина — уже не та моло-

дая, яркая, с розой в черных

волосах, которую мы видели в

начале спектаюя, а усталая, по-

блекшая,- раздавленная горем,

предательством, утратившая во-

ру в себя и окружающих, боль-
ше и ко помышляет о возвра-

щении к жизни. А тут Альва-
ро, итальянец, шофер, как и

покойный Розарио. Такой
странный, смешной... Он с\у-

чайно попал в ее дом и уви-
дел в убогой его обстановке
не только подобие уюта
(у него и этого нет),- но и
женщину, показавшуюся ему

молодой, красивой и желанной.
Актриса очень тонко играет
пробуждение Серафины. Как в

темном доме с черными окна-

ми, в ней загорается маленький,
слабый огонек... Она его пыта-

ется погасить, но он не хочет
исчезать. И вот уже горит яр-

ко. Но истинный ли это огонь?
Даст ли он героям свет и теп-

ло?..
— На сцене я немало лет, —

рассказывает Марина, — но по

силе темперамента у меня не
было, пожалуй, роли, равной
Серафинз. Я и сейчас не счи-

таю работу над   ролью    закон-

ченной. Думаю, мы еще многое

найдем в  наших  героях.

Марина очень тепло говорит

о своих партнерах по спек-

таклю — актерах разных по-

колений.
—  Мы иногда спорили, со-

глашались или не соглашались,

но атмосфера была неизменно

творческой. С радостью думаю
о новых  совместных    работах.

—  Вы ведь в Челябинске уже
бывали. Во всяком случае, я

помню гастрольный спектакль

Кемеровского театра «Анна»
Майи Ганиной, в котором вы
играли главную роль.

—  Я дважды бывала на гаст-

ролях в Челябинске. Когда нас

пригласили сюда работать и мы
впервые приземлились в аэро-

порту, я даже храбро вызва-

лась быть гидом. Казалось, я

все прекрасно помню. Но за

эти годы, а мы с Кемеровским
театром приезжали 13 лет на-

зад, в Челябинске все так пе-
ременилось, что я совсем ниче-

го не узнавала. И только па

площади Революции обрадова-
лась: вот —театр! На что мои

спутники, давно понявшие мою

несостоятельность, заметили:

ну, это мы видим сами!
Нас встретили очень тепло —

и дирекция, и главный режис-

сер Наум Юрьевич Орлов, с ко-

торым я работала в Казани, к

товарищи по сцене. Нам чрез-

вычайно приятны та любовь и

уважение, с которыми относят-

ся челябинцы к своему театру.

Приятно видеть неизменно пол-

ный зрительный зал. Очзнь ра-

ду ~т сосредоточенное внимание

этого зала.

Марина Меримсон на сце-

не — два десятилетия. В тсат-
р- ■— много больше: она из ак-

терской семьи. Отец играет до

сих пор. мать всю жизнь была
актрисой. Театр выбрала и

дочь Марины — Ирина, она

учится сейчас в Свердловске.
За двадцать лет — более ста

ро ѵей. Героини произведений
классической драматургии —

русской и западной, советских

писателей разных лет...

Когда я спросил Марину Да-
видовну, что бы ей хотелось

сыграть, она сказала, что давно

і-течтает о Чехозе...
—  Так случилось, что мне но

приходилось играть в чехов-

ских пьесах. Но я много дума-

ла об этом. II еще — о Брехте.
Это будет для меня новый, еще

не испытанный способ сущест-

вования на сцене —а это всегда

интересно...

Сейчас театр начинает рабо-
тать над новой стихотворной
драмой нашего земляка Кон-
стантина Скворцова «Западная
трибуна». Это антивоенная, ан-

тимилитаристская пьеса, посвя-

щенная американским физи-
кам-атомщикам. Марина Ме-
римсон и Юрий Машкин будут
играть в этом спектакле. Ста-
вит его  Н.  Ю.  Орлов.

Что же касается Чехова и

Брехта, о которых мечтает Ма-
рина, то я как зритель разде-

ляю ее мечты. Хочется думать,

что и это не за горами...

■

Лия ВАЙНШТЕЙН.


